
2026 年上海暑期学校

新质生产力背景下的能源动力“卓越工程师”国际暑期学校

招生简章

2026 Shanghai Summer School for

Outstanding Energy and Power Engineers amid New Productive Forces

Admission Brochure

为适应新质生产力背景下能源动力类别高层次人才国际化交流合作的需求，

结合上海电机学院在能源动力学科的学科特色与临港新片区的产业优势，搭建能

源动力类别博士/硕士研究生的国际交流平台，上海电机学院于 2026 年 7 月举办

新质生产力背景下的能源动力“卓越工程师”国际暑期学校。

To meet the demand for international exchange and cooperation among

high-level talents in the energy and power sector on the backdrop of new-quality

productive forces, and leveraging Shanghai Dianji University's disciplinary strengths

in energy and power studies alongside the industrial advantages of the Lingang New

Area, the university will establish an international exchange platform for doctoral and

master's students in energy and power. To this end, Shanghai Dianji University will in

July 2026 host the Shanghai International Summer School for Outstanding Energy

and Power Engineers amid New Productive Forces.

一、项目主题

I. Program Theme

本项目通过课程教学、企业实践、学术讲座、文化体验等多种形式，采用校

企协同、跨学科融汇贯通的方式开展。通过高质量的课程学习与校企交流，为学

生提供参与国际课程学习和国际项目实践的机会，提升其解决复杂工程问题的能

力。有效激发校企双方主动性，推进专业知识与工程实践的有机结合。通过跨学



科融汇贯通的模式，提高高层次人才的跨学科专业知识及人文素养，提升所培育

人才的多元化综合竞争力。

The program employs a collaborative university-industry approach with

interdisciplinary integration through diverse formats including course instruction,

corporate internships, academic lectures, and cultural immersion. By leveraging

high-quality coursework and university-industry exchanges, it provides students with

opportunities to engage in international coursework and project-based learning,

enhancing their ability to solve complex engineering problems. This initiative

effectively makes use of the enthusiasm and initiative of both university and

enterprises, advancing the organic integration of specialized knowledge with

engineering practice. Through an interdisciplinary convergence model, the program

enhances the cross-disciplinary expertise and humanistic literacy of high-level talent,

thereby elevating the diversified comprehensive competitiveness of cultivated

professionals.

二、项目时间及内容安排

II. Program Schedule and Content

项目时间：2026 年 7 月 6 日至 8月 2日。

Program Duration: July 6, 2026 - August 2, 2026.

内容安排：

Content Arrangement:

本项目拟通过课程教学、企业实践、学术讲座、文化体验等多种形式，开展

能源动力“卓越工程师”的国际合作交流。

This project aims to foster international collaboration and exchange for

cultivating Outstanding Engineers in energy and power engineering through diverse

formats including course instruction, corporate internships, academic lectures, and

cultural immersion experiences.

1. 能源系统监测与故障诊断、能源行业新兴领导者管理、有限元分析、PLC 等能

源动力专业相关的课程学习。



1. Energy systems supervision and fault diagnosis; Management for emerging leaders

in the energy industry; Finite element analysis software and operation; Modern

industrial control system.

2.依托上海自贸试验区临港新片区产业集群优势，组织学员到能源动力领域标杆

企业进行参观实习。

2. Leveraging the industrial cluster advantages of Lingang New Area within the

Shanghai Pilot Free Trade Zone, organize participants to visit and intern at leading

enterprises in the energy and power sector.

3.邀请能源动力领域优秀专家学者等开展专题讲座，聚焦新质生产力下能源动力

领域核心热点。

3. Invite distinguished experts and scholars in the energy and power sector to deliver

specialized lectures, focusing on core topics within the energy and power field under

the new quality productive forces.

4.开展海派文化深度研学，组织探访崇明岛并开展城市漫步研学，体会海派文化

“兼容并蓄、开放包容” 的核心特质。

4. Conduct in-depth research on Shanghai-style culture by organizing visits to

Chongming Island and urban walking tours, experiencing the essence of Shanghai

culture: inclusiveness and openness.

5.围绕中国传统文化核心元素，开展丰富多彩的文化体验活动。

5. Centered around characteristic elements of traditional Chinese culture, the project

will host a diverse array of cultural experience activities.

日程安排表请参考表 1，具体安排将根据项目进展进行调整。

Please refer to Table 1 for the schedule. Specific arrangements will be adjusted

according to the progress of the program.

表 1 日程安排表

序号 日期 星期 日程安排 序号 日期 星期 日程安排

1 7 月 6日 星期一 报到注册 15 7 月 20 日 星期一 课程学习

2 7 月 7日 星期二 开幕式+讲座 1 16 7 月 21 日 星期二 课程学习



3 7 月 8 日 星期三

课程学习+文化体

验 1

17 7 月 22 日 星期三

课程学习+文化体

验 3

4 7 月 9 日 星期四 课程学习 18 7 月 23 日 星期四 课程学习+讲座 3

5 7 月 10 日 星期五 企业参观实习 1 19 7 月 24 日 星期五 企业参观实习 3

6 7 月 11 日 星期六 城市参访 1 20 7 月 25 日 星期六 城市参访 2

7 7 月 12 日 星期日 休息 21 7 月 26 日 星期日 休息

8 7 月 13 日 星期一 课程学习 22 7 月 27 日 星期一 课程学习

9 7 月 14 日 星期二 课程学习 23 7 月 28 日 星期二 课程学习

10 7 月 15 日 星期三

课程学习+文化体

验 2

24 7 月 29 日 星期三

课程学习+文化体

验 4

11 7 月 16 日 星期四 课程学习+讲座 2 25 7 月 30 日 星期四 课程学习+讲座 4

12 7 月 17 日 星期五 企业参观实习 2 26 7 月 31 日 星期五 企业参观实习 4

13 7 月 18 日 星期六 休息 27 8 月 1 日 星期六 结营汇报

14 7 月 19 日 星期日 休息 28 8 月 2 日 星期日 结营仪式

Table 1: Schedule

Day Date Schedule Day Date Schedule

1 July 6 Monday Registration 15 July 20 Monday Course Study

2 July 7 Tuesday

Opening

Ceremony and

Expert Lecture 1

16 July 21 Tuesday Course Study

3 July 8
Wednesd

ay

Course Study and

Cultural

Experience 1

17 July 22 Wednesday

Course Study and

Cultural Experience

3

4 July 9 Thursday Course Study 18 July 23 Thursday
Course Study and

Expert Lecture 3

5 July 10 Friday
Site Visit and

Learning 1
19 July 24 Friday

Site Visit and

Learning 3

6 July 11 Saturday City Walk 1 20 July 25 Saturday City Walk 2



7 July 12 Sunday Leisure 21 July 26 Sunday Leisure

8 July 13 Monday Course Study 22 July 27 Monday Course Study

9 July 14 Tuesday Course Study 23 July 28 Tuesday Course Study

10 July 15
Wednesd

ay

Course Study and

Cultural

Experience 2

24 July 29 Wednesday

Course Study and

Cultural Experience

4

11 July 16 Thursday
Course Study and

Expert Lecture 2
25 July 30 Thursday

Course Study and

Expert Lecture 4

12 July 17 Friday
Site Visit and

Learning 2
26 July 31 Friday

Site Visit and

Learning 4

13 July 18 Saturday Leisure 27 August 1 Saturday Closing Presentation

14 July 19 Sunday Leisure 28 August 2 Sunday Closing Ceremony

三、招生名额

III. Enrollment Quota

本次活动共招收学员 20-30 名。将根据申请者综合素质择优录取.奖学金涵

盖学费、住宿费、餐费、保险等费用。

This program plans to enroll 20 - 30 participants. Admission will be based on a

comprehensive evaluation of the application. We will offer scholarships. The

scholarship covers tuition, accommodation, meals, insurance, and other related

expenses.

本次活动奖学金学员面向中国境外外国学生招生，年龄范围原则上为 16 周

岁至 50 周岁。

The scholarship is open to non-Chinese citizens residing abroad, with an age

range from 16 to 50 years.

奖学金名单将由活动组委会在收到报名资料后进行评选产生，届时将在我院

国际合作与交流处网页上公布奖学金学员名单：https://guojijl.sdju.edu.cn/。

The scholarships will be awarded by the event organizing committee after

reviewing the application materials. The results will be published on the webpage of

https://guojijl.sdju.edu.cn/。


the International Cooperation and Exchange Office of our university:

https://guojijl.sdju.edu.cn/.

四、报名相关事宜

IV. Application Details

报名时间：即日起至 2026 年 5 月 20 日 17：00（以在线申请提交时间为准）。

Application Period: From now until May 20, 2026, 17:00 (based on the time of

online application submission).

相关费用：

Related Fees:

1. 所有学员往来国际、国内旅费需自理。

All participants are responsible for their own international and domestic

travel expenses.

2. 项目费用明细如下（单位：人民币，每人）：

The details of the project fees are as follows (unit: RMB, per person):

表 2. 项目费用

总计 费用 明细

8000 元

500 元 报名费

2800 元 课程教学费

600 元 文化活动费

1400 元

住宿费：双人间 50 元/人/天；单人间 150 元/

人/天。

以项目时间28天周期核算，双人间费用为1400

元；单人间费用为 4200 元。按实际产生的费

用结算。

奖学金只提供双人间，如申请单人间，需补齐

差价 2800 元。

1680 元 餐费，平均费用 60 元/人/天，以项目时间 28

https://guojijl.sdju.edu.cn/


Table 2. Program Fees

天核算，以实际产生的费用结算。

700 元 交通费

160 元 服装费

160 元 保险费

Total Fee Details

¥8000

¥500 Registration fee

¥2800 Course tuition fee

¥600 Cultural activity fee

¥1400

Accommodation Fee:

- Double room: 50 RMB per person per day

- Single room: 150 RMB per person per day

For a 28-day project period:

-Total cost for a double room: 1,400 RMB

-Total cost for a single room: 4,200 RMB

Settlement will be based on actual expenses

incurred. The scholarship only covers the cost of

a double room. If you apply for a single room,

you are required to pay the price difference of

2,800 RMB.

¥1680

Meal fee: The average cost is 60RMB per person

per day. Based on a project duration of 28 days,

the settlement will be made based on the actual

expenses incurred.



报名程序及注意事项：

Application Procedures and Notes:

报名方式：进入链接 https://f.wps.cn/g/3yuzP0Qi/填写个人信息并上传相关

文件。同时，请填写国际暑期学校报名表并发送至邮箱 11016@sdju.edu.cn，邮

件命名方式：姓名+上海暑期学校。

Application Method: Access the link：https://f.wps.cn/g/3yuzP0Qi/complete your

personal details and upload relevant documents.

At the same time, please fill out the International Summer School Application

Form and send it to the email address 11016@sdju.edu.cn. The email subject should

be named as: Name + Shanghai Summer School.

需上传以下申请材料:

1. 护照电子扫描件（需贴有照片的一面）；

2. 一张证件照和一张生活照；

3. 个人简历（中文或英文版本）；

4. 成绩单；

5. 学生证；

6. 英语水平证明，如托福、GRE、雅思。如工作语言或大学授课语言为英语，

可免提供英语水平证明（以英文工作或授课证明替代）。

Please upload the following application materials：

1. Scanned copy of passport (page with photo);

2. One passport-sized photo and one life photo;

3. Personal resume (in Chinese or English);

4. Academic transcript;

5. Student ID Card;

¥700 Transportation fee

¥160 Clothing fee

¥ 160 Insurance fee



6. English proficiency proof, such as TOEFL, GRE, or IELTS. If the working
language or university teaching language is English, English proficiency proof
can be waived; please prove that English is the language at your workplace or the
medium of instruction at university..

我校审核确认申请者的报名材料后，将通过电子邮件的形式向申请者发放

《录取通知书》。录取者需自行申请来华访问签证（F签）。若其国籍符合中国

免签政策，可按免签程序入境。请在填写报名表时务必留下可供联系的电子邮箱

地址和电话。

After reviewing and confirming the applicant's registration materials, our

institution will issue an Invitation Letter via email. Admitted participants are

responsible for applying for a Chinese F visa (academic exchange, visits, study tours

or other relevant activities). Those whose nationality qualifies under China's

visa-waiver policy may enter China under the corresponding visa-free procedures.

Please ensure that the email address and phone number provided in the application

form are valid and reachable.

申请者要在录取通知书规定的报到日期来校报到。因故不能按期报到者，必

须事先征得国际合作与交流处同意，否则将视为自动放弃。

Applicants must report to the university on the date specified in the admission

letter. If unable to report on time, applicants must obtain prior approval from the

International Cooperation and Exchange Office; otherwise, it will be considered a

voluntary withdrawal.

提交的申请材料不予退还。

Submitted application materials will not be returned.

五、联系方式

V. Contact Information

联系人：蒋老师

地址：上海市浦东新区水华路 300 号上海电机学院电气学院（邮编 201306）

邮箱：11016@sdju.edu.cn

电话：0086-21-3822-6275

Contact Person:Ms. Jiang



Address: School of Electrical Engineering, Shanghai Dianji University, 300

Shuihua Road, Pudong New District, Shanghai (Postal Code: 201306)

Email: 11016@sdju.edu.cn

Phone: 0086-21-3822-6275
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